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книга протоиерея алексея олеговича ястребова «Святыни венеции» уже 
хорошо известна читателю. Первое её издание увидело свет ещё в 2010 г. 
в итальянской Падуе, и уже в 2011 г. путеводитель получил премию па-
мяти митрополита Московского и коломенского Макария, чем подчер-
кивались не только просветительские, но и научные заслуги автора.

второе издание вышло также за границей в 2013 г., но потребно-
сти российского читателя всё ещё оставались неудовлетворенными. 
Это и понятно — книга по-прежнему была доступна только в италии. 

тем более отрадно, что в 2019 г. ид «Познание» предпринял тре-
тье, на этот раз российское издание книги. осенью «Святыни вене-
ции» увидели свет, а 10 декабря 2019 г. в конференц-зале общецер-
ковной аспирантуры и докторантуры им. свв. кирилла и Мефодия 
состоялась официальная презентация тома.

отец алексей — основатель и бессменный настоятель прихода 
Святых жён-мироносиц русской Православной церкви в городе мо-
стов и каналов в период с 2002 по 2019 г. С первых дней пребывания 
в венеции священника заинтересовала тема византийского насле-
дия города святого Марка, полного православных реликвий и худо-
жественных артефактов, покоящихся в нём со времён крестовых по-
ходов. именно поэтому изучение этих памятников духовной культу-
ры стало важной составляющей служения автора сразу по окончании 
им докторского курса и защиты диссертации по философии в Пап-
ском урбанианском университете в 2006 г.
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интересен выбор аудитории книги. отец алексей ястребов це-
ленаправленно стремится адаптировать изложение к восприятию 
возможно более широкой публики и сделать издание максимально 
популярным. С этим, очевидно, связано спорное, на наш взгляд, ре-
шение полностью отказаться от постраничных сносок и критическо-
го аппарата, который сокращён до минимума и перенесён в конец 
тома1. Этот выбор, впрочем, позволил частично «разгрузить» путе-
водитель, в котором, кроме текста, насчитывается более четырёх-
сот иллюстраций. 

художественное оформление стоит отметить особо — очевид-
но, что над ним автор работал долго и кропотливо.

ясно, что книга адресована путешественникам, будучи пра-
ктическим руководством по религиозной географии города. здесь 
каждый читатель найдет ту информацию, которую сочтёт для себя 
наиболее близкой. например, опытный или начинающий пилигрим 
не пожалуется на неудобство пользования книгой в дороге: все хра-
мы и музеи, хранящие святые мощи, пронумерованы, а на нахза-
це помещена карта-схема, с помощью которой легко найти нужную 
церковь. здесь же имеется именной указатель святых востока и за-
пада и общехристианских святынь, находящихся в «городе на лагу-
нах». Формат издания позволяет положить книгу в сумку или карман.

если читатель не тяготеет к узко паломнической тропе и его 
интересуют больше достопримечательности, связанные с итальян-
скими искусством и культурой, то и в этом случае он найдёт исчер-
пывающую информацию об истории храмов, их архитектуре, живо-
писи и скульптуре.

научная же составляющая ярче выражена во введении, пред-
варяющем описательный характер основной части. историософ-
ская преамбула концептуализирует работу, связывает текст вое-
дино, сообщая ему цельность и законченность, притом, что попу-
лярный стиль изложения не отягощает читателя, позволяя, как это 
обычно для путеводителей, выбирать для чтения при желании лишь 
отдельные главы. 

книга открывается предисловиями митрополитов волоколам-
ского илариона, корсунского и западноевропейского антония, а так-
же приветственным словом протоиерея алексея ястребова2.

1 Ястребов А. О. Святыни венеции. С. 17.
2 там же. С. 9–14.
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вводная часть начинается с повествования о рождении венеции 
и обстоятельствах дальнейшего становления государства. церков-
ная жизнь в этих местах зарождается в глубокой древности и нераз-
рывно, как и политическая история, связана с византией. 

в третьем издании, исправленном и дополненном, особо под-
черкивается роль этого региона, ставшего площадкой диалога между 
народами, роль, на века предопределившая статус Светлейшей ре-
спублики как моста между востоком и западом. особенно символич-
ным является упоминание о проповеди святых равноапостольных 
кирилла и Мефодия, которые впервые открыто, ещё до официально-
го одобрения римского папы, именно здесь в диспуте с латинским 
духовенством отстояли равночестность славянского языка латыни, 
греческому и ивриту3.

отдельная глава посвящена Пресвятой богородице. она была 
и есть в центре народного почитания венецианцев, поэтому и чи-
сло священных мест, связанных с Пресвятой девой, весьма велико. 
Среди них соборы, монастыри, базилики, фрески, иконы, реликвии 
и места чудесных явлений. образы богородицы, воплощённые в кра-
сках, в камне или дереве наполняют центр и окраины города, служат 
местами притяжения для туристов и местных жителей4.

Следующая глава — о святом покровителе города на воде, апо-
столе и евангелисте Марке. реконструкция его жития, история пе-
ренесения мощей и почитания — это сердце путеводителя, ведь 
над телом евангелиста выросла великолепная базилика — сви-
детельство родства венецианцев с ромеями и одновременно того 
особого пути, по которому пошли островитяне во втором тысяче-
летии. а базилика, в свою очередь, стала центром огромной мор-
ской державы, простиравшей границы от апеннин и альп до бос-
фора и дарданелл5.

водные пределы пролегают и между главами, посвящёнными 
городским районам. так, основная артерия — большой канал — де-
лит остров на две части: северо-восточную и юго-западную. «вер-
хняя венеция» — районы Сан Марко, кастелло и каннареджо. «ни-
жняя венеция» — районы Сан Поло, Санта кроче и дорсодуро. Эти 
шесть районов так и называются — «шестины» (итал. sestiere). та-

3 Ястребов А. О. Святыни венеции. С. 37.
4 там же. С. 50–53.
5 там же. С. 56–117.
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ким образом, описываемые в книги церкви и музеи будут разбиты 
по этим сестьере6.

Повествование о церковной жизни островов: торчелло, бура-
но, Мурано, Сан-Микеле и лидо представляет собой особый раздел 
книги, поскольку каждый остров имеет свои святыни и историю, 
а в случае, например, с островом торчелло даже более древнюю, чем 
история венеции7.

Последняя часть работы — о «православии в лагуне». здесь пе-
ред взором читателя хронология взаимоотношений островитян 
с константинополем как бы приходит к завершению, описав полный 
круг: древнейшие поселения и епархии венецианского архипелага 
родились и выжили под защитой армии и флота византии. С тече-
нием времени островные поселения стали независимой республи-
кой, обогатившейся духовными реликвиями слабевшей метрополии. 
а в XV столетии итальянцы приняли под покровительство иные со-
кровища погибшей восточной римской империи — её граждан, став-
ших живыми носителями культурного кода своей славной родины8.

в заключительной главе «Святынь венеции» речь идёт не только 
о греческом православии. автор исследует историю русского присут-
ствия в лагуне и отмечает, что первым официальным посольством 
российской империи в итальянских государствах была миссия, воз-
главленная графом С. р. воронцовым в 1783 г. в том же году им была 
основана домовая церковь во имя святых равноапостольных Петра 
и Павла, ставшая первым русским храмом на апеннинах9.

наследниками славной истории русского прихода времён ека-
терины II стали наши современники, нынешние прихожане общины 
во имя святых жён-мироносиц русской Православной церкви. таким 
образом, повествование, отправившись из глубины веков, заканчи-
вается в наши дни и даже намечает отчётливую перспективу церков-
ного развития византийской духовной традиции.

6 Ястребов А. О. Святыни венеции. С. 118–304.
7 там же. С. 305–348.
8 если говорить о византийском наследии венеции расширительно, то «Святыни ве-

неции» справедливо было бы назвать первой частью дилогии отца алексея, посвя-
щённой этой теме. вышедшая в 2018 г. в том же иД «Познание» его книга «русско-
венецианские дипломатические и церковные связи в эпоху Петра великого» пред-
ставляет собой вторую часть исследования византийской традиции города святого 
Марка, сохранившейся в людях — хранителях веры, культуры и духовных идеалов 
потомков равноапостольного константина.

9 там же. С. 349–375.
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книга, при всех её несомненных достоинствах, не лишена не-
дочётов, на которые здесь укажем. Помимо уже упомянутого не сов-
сем удачного отказа автора от постраничных сносок и существен-
ного сокращения концевых, таковыми являются в первую очередь 
не совсем корректное использование источников в части реконструк-
ции жития святого апостола Марка и игнорирование такого важного 
издания как: Αγαθαγγέλου Φαναρίου, επ., Μαλτέζου Χ., Μορίνι Ε. Ιερά 
Λείψανα Αγίων της καθ’ ημάς Ανατολής στή Βενετία. Αθήνα: Αποστολική 
Διακονία, 200510. кроме того, в editio princeps оставляла желать луч-
шего корректорская правка текста, существенно, впрочем, улучшен-
ная в последующих изданиях.

в целом же можно только приветствовать это давно ожидаемое 
российское издание «Святынь венеции» и пожелать, чтобы книгои-
здатели по примеру ид «Познание», «пригласившего» «Святыни ве-
неции» в россию, не ориентировались на исключительно приклад-
ное применение книг, посвящённых подобной тематике. литература 
такого рода, снабжённая, помимо собственно паломнического со-
держания, основательной преамбулой, историко-культурным ком-
ментарием и качественным иллюстративным материалом, послу-
жит хорошим стимулом для последующих изданий, совершенствуя 
не только духовный, но образовательный и эстетический уровень 
православных паломников и туристов.

Михаил Викторович Первушин

10 так на странице 62 автор утверждает, что «успех проповеди апостола связывают 
и с обращением общин т. н. терапевтов, близких к палестинским ессеям и прово-
дивших аскетическую жизнь, полную мессианских ожиданий». в качестве источни-
ка своих сведений отец алексей использовал брошюру а. ниеро (Niero A. San Mar-
co. La vita e i mosaici. Venezia 1994), но не указал, какими соображениями руковод-
ствовался последний при добавлении этих и других подробностей жития святого 
Марка, отсутствующих в русских четьих Минеях, которые вообще несколько по-
иному описывают жизнь святого в египте. См.: Жития святых на русском языке, из-
ложенные по руководству четьих-Миней св. Димитрия ростовского (репринт). киев: 
Свято-успенская киево-Печерская лавра, 2004. т. VIII. Месяц апрель. С. 408–416.


